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 is the consequential use of the conjunction KAI, meaning “And so,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”  Next we have the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “You” and referring to the Pharisees who are ridiculing Him.  Then we have the second person plural present active indicative of the verb EIMI, which means “to be: You are.”


The present tense is an aoristic present, which considers the state of being to be a static fact.


The active voice indicates that the Pharisees produce the state of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine plural articular second person masculine plural present active participle of the verb DIKAIOW, which means “to declare right; to justify, or to vindicate.”


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”


The present tense is a descriptive/customary present describing a present action that typically or customarily occurs all the time.


The active voice indicates that the Pharisees produce the action.


The participle is circumstantial.

With this we have the accusative direct object from the second person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, which means “yourselves.”  Then we have the preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine plural article and noun ANTHRWPOS, meaning “before or in the sight of men.”

“And so He said to them, ‘You are those who justify yourselves in the sight of men.”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb GINWSKW, which means “to know.”


The present tense is an aoristic present, which describes the action as a static fact.


The active voice indicates that God produces the action of knowing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the feminine plural article and noun KARDIA with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your hearts.”

“However God knows your hearts;”
 is the explanatory use of the conjunction HOTI, meaning “for; because.”  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and adjective HUPSĒLOS, which means “the exalted, proud, haughty thing Lk 16:15; proud thoughts Rom 11:20; Rom 12:16.”
  With this we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “among men.”  With this we have the predicate nominative neuter singular noun BDELUGMA, meaning “a detestable thing.”
  The subject and predicate nominatives without a verb indicates the deliberate omission (ellipsis) of the verb EIMI, meaning “to be: [is].  Finally, we have the preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “in the sight of God” or “ in the opinion of God.”
“for the exalted thing among men [is] a detestable thing in the sight of God.”
Lk 15:16 corrected translation
“And so He said to them, ‘You are those who justify yourselves in the sight of men.  However God knows your hearts; for the exalted thing among men [is] a detestable thing in the sight of God.”
Explanation:
1.  “And so He said to them, ‘You are those who justify yourselves in the sight of men.”

a.  As a consequence of the Pharisees’ ridicule and scoffing at the Lord Jesus Christ, Jesus has something to say to these self-righteous, arrogant know-it-alls.  The Lord is disgusted and fed up with them.  He is not rude or vengeful in His comments to them.  He points out the facts regarding them and their relationship with God.  He tells them the truth—the truth which they don’t want to hear and refuse to listen to.


b.  Jesus’ first statement declares the basic, overriding problem of the Pharisees.  Their whole life is about justifying themselves in the sight or opinion of men.  Notice who they are not attempting to justify themselves before—God.  They are not interested in the opinion or evaluation of God.  To them the opinion of men is more valuable.  They only care about what other people think of them and ignore completely what God thinks of them.  If they cared for a moment what God thinks of them, they would care about what the Son of God is saying to them.


c.  So the Pharisees live each day doing what they think will make them look good is the eyes or opinion of other Jews.  However, they really aren’t concerned about the opinion of all other Jews—they hate the Sadducees and could care less what they think.  They despise the Christians and could care less what they think.  They are so much better than the common, ignorant people of the lower classes that their opinion doesn’t matter either.  So really the only opinion that matters to the Pharisees is what other Pharisees think about them.


d.  Everything the Pharisees do is done to justify their self-proclaimed holiness.  They are not declared righteous by God, because that only occurs for those who believe in Christ.

2.  “However God knows your hearts;”

a.  In contrast to what the Pharisees think of themselves, God knows the truth.  He knows what is really in their thinking.  The ‘heart’ (KARDIA) refers to the thinking part of the soul, where the information we believe is processed and applied to life.  The ‘heart’ has nothing to do with a person’s emotions.


b.  God knows the thinking of every person at every moment.  He has known all or your thoughts from eternity past, before the creation of the angels or the universe.  There has never been a time when God has not known our every thought.  That thought alone ought to make us understand how little we know.


c.  Related Scripture.



(1)  Ps 94:11, “The Lord knows the thoughts of man, that they are a mere breath.”



(2)  1 Cor 3:20, “The Lord knows the reasonings of the wise, that they are useless.”



(3)  Isa 55:8-9, “‘For My thoughts are not your thoughts, nor are your ways My ways,’ declares the Lord.  ‘For as the heavens are higher than the earth, so are My ways higher than your ways and My thoughts than your thoughts.’”



(4)  1 Chr 28:9, “As for you, my son Solomon, know the God of your father, and serve Him with a whole heart and a willing mind; for the Lord searches all hearts, and understands every intent of the thoughts.  If you seek Him, He will let you find Him; but if you forsake Him, He will reject you forever.”
3.  “for the exalted thing among men [is] a detestable thing in the sight of God.”

a.  The Lord then gives the explanation of His comment.  The exalted thing among men is any and everything related to man’s arrogance.  Everything that man places above God in value is a detestable thing in the sight or opinion of God.  The exalted thing can be anything we decide to make more important in our lives than God.


b.  Men exalt themselves above God, and that is detestable to God.  Men exalt money above God and that is detestable to God.  Men exalt fame and approbation of others above God and that is detestable to God.  Men exalt family above God and that is detestable to God.  Men exalt their job above God and that is detestable to God.  I could go on, but you get the idea that anything we make more important than God is idolatry, and therefore, detestable to God.


c.  Notice the hypocrisy of the Pharisees.  They exalted their own opinion of themselves above God’s opinion of them.  They made an idol out of what they thought of themselves and their own holiness.  They broke the first commandment in their pious self-evaluation.  And this was most detestable to God.


d.  Jesus has stated a principle, which the Pharisees refuse to apply to themselves and because of their blind arrogance are incapable of objectively applying to themselves.

4.  Commentators’ comments.


a.  “There is withering scorn in the use of this phrase by Jesus to these pious pretenders.”


b.  “The authorities’ assessment does not impress Jesus.  The issue is not self-praise, but the heart’s attitude.  What God thinks and sees counts for more than what people think.  It is the heart that God knows, and exaltation of the self does not please Him.  Jesus’ remark is given in the spirit of the prophetic tradition, where it is not sacrifices that count, but caring for other people (Hos 6:6; Mic 6:6–8).  Similar complaints against the Pharisees are made in Lk 10:29; 11:39–41; and 18:9–14.  Jesus can make this complaint because the things that people exalt are an abomination before God.  God rejects such self-adoration (Prov 16:5; Isa 2:9–11).  He considers those who exalt themselves detestable.”


c.  “In spite of their strict religious practices, they loved money and cultivated values that were godless.”


d.  “Jesus responded that God knows the hearts of people and is not impressed with their outward appearances or their wealth.”


e.  “As Jesus goes on to say, their status-seeking is nothing other than idolatry, manifesting the rule of Wealth.  Instead, Jesus is calling into question a way of life embraced by the Pharisees, one that is focused on the quest for external approval rather than on character and behavior that are valued by God.”


f.  “Jesus had to warn them that, while they may have succeeded in persuading men that they were pious, in fact their secret greed was plain to God—and abominable in his sight.”


g.  “God abominates all self-exaltation, especially that of hypocritical self-justification.  The thing that men thus deem high, look up to, admire, boast of in themselves, glory in, is not only low but utterly abhorrent in God’s eyes.  The more the Pharisees managed to get exaltation among men, the more abominable they made themselves before God.  Exaltation that disregards God and all true, divine exaltation by way of God’s grace must be crushed as an imitation of the devil’s own pride.”
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